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FOREWORD

Dear Distinguished Participants,

It was a great pleasure for me to have you at Kütahya Dumlupınar University for the 
1st International ELT, EFL & ELL Conference (INEEC 2024) on 10-11 May 2024. The 
main theme of the conference is “multilingualism and multiculturalism”, but the conference 
embraced studies on English Language Teaching, English as a Foreign Language, English 
Literature, English Culture, AI & ELT, Linguistics, and Translation Studies.

This two-day-conference started with a panel session on “multilingualism” and 
“multiculturalism” with the participation of five honourable professors. Then, in fifteen 
sessions we listened to fifty-seven presentations by eighty-two participants from about 
forty universities across the world.
Additionally, I believe that this conference has fostered an intellectually stimulating 
and welcoming environment where people could exchange ideas, relationships, and 
viewpoints that go beyond conference attendance, resulting in a greater understanding 
and appreciation of our field from a global perspective.

I want to express my gratitude to our Rector, Prof. Dr. Süleyman KIZILTOPRAK, the Dean 
of Faculty of Arts and Sciences, the Scientific Committee, and the Organizing Committee 
Members for their support and efforts. 

Thank you all for your participation and contributions.  

With very best wishes, 

Prof. Dr. Ayhan KAHRAMAN 
Conference President
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 METHODOLOGY OF PHILOLOGICAL STUDY: THE NEW DIRECTION IN 
APPLIED LINGUISTICS

 

YULIA DEMYANCHUK, LVIV STATE UNIVERSTITY OF LIFE SAFETY, UKRAINE

The central novel discovering of this paper is that we propose a new direction in philology – corpus-
applied translation studies. In contrast to the traditional philology corpus-applied translation studies 
is the sphere of historical, literary, official-business, and other texts involve a specific application 
methodology. This methodology comprises procedures aimed at decoding the meaning of the 
analyzed phenomenon, narrowing down the range of possible meanings. The initial stage of 
applying corpus-applied methodology involves identifying dominants from the corpus continuum 
of various genres, followed by interpreting their content embodied in a system of meanings that 
are semantically significant. Under these conditions, utilizing corpus data and analyzing their 
structure and context contribute to enhancing translation quality, ensuring precise reproduction of 
content, style and specificity across various genres of texts. Reorganizing corpus-applied aspects 
through the extraction of dominants from historical, literary, or official-business genres shifts the 
focus on the systematic trends, favoring linguistic means of this subcategory oriented towards 
establishing a hierarchical structure of content and the scope of concepts. An integrated approach 
to analyzing texts of a specific style through the prism of corpus-applied research principles 
involves considering various factors that elucidate its semasiological perspective and influence its 
implementation in the text. The combination of corpus-applied methods and analytical techniques 
aids in understanding multi-genre texts as verbal reflections of language in all its manifestations. 

 

Keywords: linguistic methodologies, corpus-applied translation studies, traditional philology, 
                   corpus analysis, base language, target language


